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Get to know each other！！
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      [เวลาทีฉุ่กเฉนิ]  [ตอนทีเ่ดอืนรอ้น] สถานทีต่ดิต่อิสอบถาม 

 

เวลาฉุกเฉนิ 

รถพยาบาล 

(ป่วยกระทันหัน,บาดเจ็บ)       

เบอร ์119    หน่วยดับเพลงิ      

เกดิอบุตัเิหตรุถชนหรอืเหตรุา้ย เบอร ์110    สถานีต ารวจ 

เพลงิไหม ้  เบอร ์119    หน่วยดับเพลงิ 

ขา่วสารของแผน่ดนิไหว,                   

ลมและน ้าถว่มเสยีหาย,ดนิถลม่ 

 

①TIA(โทจหิงเิคน้กอกกไุซโครวิเคยีวไก)บรกิารขา่วสารทางมอืถอื(สมัครฟร)ี 

ภาษาองักฤษ,ภาษาจนี,ภาษาสเปน,ภาษาโปรตเุกส,ภาษาญีปุ่่ นงา่ยๆ 

②การป้องกนัภัยพบิตัซิากรุะ  หน่วยงานควบคมุการสง่เมล ์(เฉพาะภาษาญีปุ่่ น) 

③การควบคมุภยัภบิตัอิ าเภอซากรุะส านักงานใหญ(่ด าเนนิงานเฉพาะเวลา 

เกดิภัยพบิตั)ิ 

 

ตอนทีเ่ดอืดรอ้น 

งานบรหิารของหน่วยราชการ                                          อ าเภอซากรุะฝ่ายธรุการแผนกนโยบายการวางแผน       

ชวีติประจ าวนั                                              ซากรุะชอิกกไุซโครวิเคยีวไก 

 E-mail   scia@sakura-city-ia.org  

ปรกึษา (ลา่ม,แปลเอกสารดว้ย)              

Ｅ-mail   info@tia21.or.jp    โทจหิงเิคน้กอกกไุซโครวิเคยีวไก 

 

 

การลงทะเบยีนลา่มจนิซายแบงค ์

บคุคลใดสามารถพดูภาษาญีปุ่่ นไดท้างซากรุะชกิอกกไุซโครวิเคยีวไกขอรอ้งใหล้งทะเบยีนลา่มจนิซายแบงค ์

ถา้จ าเป็นตอ้งใชล้า่ม,แปลเอกสารทางเราจะตดิตอ่ขอความรว่มมอืไปและยนิดจีา่ยคา่ตอบแทนเป็นสนิน ้าใจแกท่า่นบา้ง 

รายละเอยีดเพิม่เตมิ ตดิตอ่สอบถามที ่  อ าเภอซากรุะกอกกไุซโครวิเคยีวไก 

 

 

Thai 

028-627-3399 

028-681-1113 

028-681-2072 



ประวตัิความเป็นมาของอ าเภอ ซากรุะ 

【เนือ้หา】 

อ าเภอซากรุะนีต้ัง้อยู่ทางทศิตะวนัออกเฉียงเหนือของจงัหวดัโทจิหงิ อยู่ข้างๆอ าเภออซุโึนมิยะที่เป็นเมืองใหญ่ของจงัหวดัโทจิหงิ 

อดุมสมบรูณ์ไปด้วยธรรมชาตแิละยงัมีน า้แร่(โอนเซน็)ท่ีมีคณุภาพดีส าหรับสขุภาพ ในสมยัโบราณ ท่ีอ าเภอนีเ้คยมีปราสาทของเจ้าเมือง ในปัจจบุนัยงัหลงเหลือ 

ลกัษณะภาพบ้านเรือนท่ีปลกูตัง้เรียงรายเป็นสถานท่ีๆงดงาม 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【พืน้ฐานความคดิของอ าเภอซากรุะ】 

พืน้ฐานความคดิในการสร้างสรรอ าเภอเมืองซากรุะ 

ท่ีแยกตวัออกมามีรากฐานในการบริหารเพ่ือให้ชาวเมืองท่ีพ านกัอาศยัใช้ชีวิตได้อยา่งอุ่นใจมัน่คงถาวรยาวนานตลอดไป และ 

มีจดุประสงค์อยากจะท าให้คนท่ีพ านกัอาศยัอยู่ในเมืองนีส้ดใส มีชีวิตชีวา ไม่ใชเ่พียงสสารเทา่นัน้ แตย่งัมีความสมบรูณ์ทางด้านจิตใจ  

 

 

【เคร่ืองหมาย(โรโก้)ของอ าเภอ】 

ชื่อตวัแรกของอ าเภอ ตวั “ซะ ( さ )”ในด้านศิลป์กลีบดอกซากรุะจะเหมือนรูปหวัใจ 

ซึง่แสดงออกถึงความคิดที่อยากให้ชาวเมืองที่พ านกัอาศยัมีความเห็นอกเห็นใจกนัให้นานตลอดไปและก้าวไก

ลสูอ่นาคตในวนัข้างหน้า 

 

 

【ดอกไม้ของอ าเภอ . ต้นไม้ของอ าเภอ. ซากรุะ】 

ภายในอ าเภอมีสถานที่ชมดอกซากรุะหลายที่เป็นตวัแทนของประเทศญ่ีปุ่ นในการดแูลรักษาดอกซากรุ

ะ มีความตัง้ใจอยากจะให้มีต้นซากรุะทัว่ทกุท้องที่ภายในอ าเภอ จงึได้ตัง้ช่ืออ าเภอวา่ ซากรุะ  

 

【นกของอ าเภอ เซกิเร 】 

มีแมน่ า้หลายสายไหลผ่านภายในอ าเภอนี ้ ที่แมน่ า้นีจ้ะเห็น เพียงนกเซกิเร เทา่นัน้ที่อาศยัอยู่  

เป็นนกที่มีความหมายตอ่อ าเภอนีม้าก ฉนัน้จงึ ตัง้ใจจะดแูลรักษานกพนัธ์นีไ้ว้ จงึได้เรียกวา่ เซกิเร 

  

 

【สถานที่ดงึดดูใจที่นา่ไปเที่ยว ภายในอ าเภอ】 

  สถานที่ๆน่าไปชม  จดุที่1 มีสถานที่ๆดดูอกไม้ที่มีชื่อเสียง 

  ภายในอ าเภอม่ีสถานที่ๆดดูอกไม้หลายแหง่ และที่รอบๆ แมน่ า้ อารากาวา จะจดัให้มีงานประจ าปีในชว่งระยะที่ 

ดอกป๊อบปีบ้าน  

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

[สถานที่ๆมีเสน่ห์ดงึดดูใจ จดุที่2  มีน า้ร้อนที่ท าให้ผิวสวยงาม  มีแหลง่น า้แร่ที่เกิดตามธรรมชาติ] 

 (เป็นสถานที่ๆ มีน า้ร้อนที่ท าให้ผิวสวยเป็นที่3ของประเทศญ่ีปุ่ น)แหลง่อาบ น า้ร้อน ที่มีชื่อเสียงที่ได้รับการคดัเลือก คือ คิสเึรคาวา โอนเซน 

มีบอ่น า้โอนเซนที่อยูภ่ายนอกสถานที่ และยงัมีที่แชเ่ท้าในน า้ร้อน นอกจากนีก็้ยงัมีหลากหลายสถานที่ในโอนเซนให้ ได้เพลิดเพลินจนเต็มอ่ิม   

และยงัชว่ยเยียวยาทางด้านร่างกายและจิตใจ ได้อีกด้วย 

 

 

 

 

 

 

 

[สิ่งดงึดดูใจ ที่ 3  มีของรับประทานที่ อร่อย ] 

 ผกั ผลไม้ ตามฤดกูาล  เชน่ สตรอเบอร์ร่ี  แอปเปิล้  ปลาอาย ูซึง่จะออกตามฤดกูาล    

 

 

 

 

 

 

 

[สิ่งดงึดดูใจ ที่ 4 เพลิดเพลินกบัสถานที่ ที่มี ธรรมชาติได้ อยา่งเต็มอ่ิม] 

เป็นสภาพแวดล้อมที่สามารถสมัผสักบัธรรมชาติได้มากมายตามฤดกูาลเชน่ ในฤดใูบไม้ผล ิ ก็จะได้ชมดอกไม้หลากหลายชนิด  

ในฤดรู้อนก็จะได้ตกปลาอาย ูฤดใูบไม้ร่วงก็จะได้ ไปเด็ด แอปเปิล้ เป็นต้น 

 

 



 
 
 

 

 

เข้าเป็นสมาชิกชมุชนด้วยกนัเถอะ 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 อ าเภอซากรุะนี ้ภายใน   อ าเภอมี75 เขตการบริหาร  (โดยทัว่ไปบางท่ีก็จะเรียกกนัว่า จิชิไกย)  
 เกียวเซก ุ( การจดัระเบียบการปกครอง) คือการท ากิจกรรมภายในท้องถ่ินของตนเอง เช่น กิจกรรมของ 
สมาคมเด็กท่ีก าลงัเจริญเติบโต 
กิจกรรมการจดังานท่ีโคมิงกงั(สถานท่ีประชมุของหมู่บ้าน) เกียวเซก ุ
นีก็้จะเป็นศนูย์กลางช่วยงานกิจกรรมอย่างแข็งขนั 

 

ท่านท่ีย้ายเข้ามาอยู่ในอ าเภอซากรุะแล้ว ก็ขอเชิญชวนให้เข้าเป็นสมาชิกของ เกียวเซก ุเพ่ือ 
สร้างสายสมัพนัธ์กบัคนท่ีอยู่ในท้องถ่ินเดียวกนัต่อไป 

 

ดรุายละเอียดได้ในด้านหลงั 

 

 

 

 

 

อ าเภอซากรุะ  /  ประธานเขตเมือง 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

จะขาดความร่วมมือของสมาชิกในเกียวเซกุไม่ได ้

 

 

 
 

 

 
เป 
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การเข้าเป็นสมาชิกให้ไปติดตอ่ขอสมคัรได้ กบัหวัหน้า เกียวเซก ุ(จิชิไกย) 
ในกรณีท่ีไมท่ราบว่าใครเป็นหวัหน้า หรืออยากทราบรายละเอียดเพ่ิมเติม 
ขอให้ตดิตอ่ไปยงัหมายเลขโทรศพัท์ ข้าง 
ลา่งนี ้  

ที่ท าการอ าเภอ ซากรุะ  แผนกนโยบายทัว่ไป แผนกธุรการ 
หมายเลขโทรศพัท์  : 028-681-1111 

soumu@city.tochigi-sakura.lg.jp 

 

 

เขา้เป็นสมาชิกแลว้ จะเป็นอยา่งไรบา้ง  ?                    ตอ้ง ยุง่ยาก ? วุน่วาย?  เปล่าเลย . ไม่ยุง่ยากอยา่งท่ีคิดเลย 
 

 

 

 
เกียวเซก ุนีจ้ะอยูใ่กล้ชิดและดแูลในด้านการใช้ชีวิต  

วา่มีความเป็นอยูก่นัอยา่งไรบ้าง  
 

เกียวเซก ุ(การบริหารภายในหมู่บ้าน) ท ากิจกรรมในด้านการบ ารุงพฒันาท้องถ่ินและเป็นการเชื่อม 

สมัพนัธไมตรีของชาวเมืองท่ีตัง้บ้านเรือนใกล้เคียงกนั   

 

เม่ือท่านเข้ามาอยูใ่นอ าเภอนีแ้ล้ว ขอเชิญชวนให้เข้าเป็นสมาชิกของเกียวเซกนีุด้้วย! 

กองดบัเพลิงในแตล่ะเขตของภายในอ าเภอจะได้เงินตอ
บแทนในการท ากิจกรรมดบัเพลิงจากเกียวเซก(ุหน่วยบ
ริหารภายในหมูบ้่าน) 
กิจกรรมการดบัเพลิงนีจ้ะจะจะขาด 
จะจ 

เกียวเซก ุจะเป็นผู้ดแูลเก่ียวกบัไฟทางเดิน 
ซึง่มีอยู่มากภายในอ าเภอ 
ไฟทางนีมี้ไว้เพ่ือให้เด็กเดินผ่านได้อยา่งสะดวก 
และคงไว้ด้วยความปลอดภยั  กิจกรรม 
นีไ้ด้รับความร่วมมือจากอ าเภอและจากทางเกียวเซก ุ
 

ปีละ2ครัง้ 
ที่จะให้ออกมาชว่ยกนัท าความสะอาดภายในอ าเภอ 
หรือจะแยกท าเฉพาะสว่นก็มี การท ากิจกรรมของ 
เกียวเซก ุนีจ้ะสง่ผลท าให้บ้านเมืองสะอาด 

 
 
u cooperate each other to maintain streets 
safe so that children walk without anxiety. 

ขอให้มาร่วมในงานแข่งกีฬา หรืองานประจ าปี 
ให้ลองมาท ากิจกรรมร่วมกนั 
เพ่ือเช่ือมการติดตอ่สื่อสารซึง่กนัและกนัไปด้วยในตวั  

แจ้งข่าวสารภายในอ าเภอซากรุะ ด้วยการ 
น าหนงัสือที่เป็นขา่วสาร มาเวียนกนัอา่น 
จากบ้านนีไ้ปยงับ้านที่อยูถ่ดัไป  
เม่ือข้างบ้านน ามาให้อา่นแล้ว 
คณุก็ต้องน าไปสง่ตอ่ที่บ้าน หลงัถดัไป 

เม่ือเกิดภยัพิบตัิ ชาวเมืองที่อยูใ่นท้องถ่ินเดียวกนั 
จะต้องให้ความร่วมมือกนั เร่ืองนีจ้ะขาดไมไ่ด้ 
ถ้าคณุตกอยูท่ี่นัง่ล าบาก 
คนข้างบ้านจะต้องชว่ยเหลือคณุ อยา่งแน่นอน 

H
elp! 
H

elp! 
ชว่ยด้วยครับ 



医療機関 住所 電話番号 標榜科目 診療時間 月 火 水 木 金 土 日 祝 備考

ชือ่สถาบันการรักษา ทีอ่ยู่ หมายเลขโทรศัพท์ แผนกการรักษา เวลาท าการรักษา จัน อัง. พธุ. พฤ ศกุร์ เสาร์ อา
หยดุ
ราข
การ

หมายเหตุ

氏家病院 さくら市向河原4095 内科.消化器内科.精神科 9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ― 麻酔科は金・土のみ診断（予約制）

โรงพยาบาลอจุเิอะ๊

ซากรุะช ิมโุกงะวารา่,
4095 028

682-2911
อายรุแพทย ์ระบบการยอ่ยอาหารดา้นจติใจ ยาชา 

ยาสลบ
 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

แผนกยาชายาสลบ.ตรวจรักษาวนั
ศกุรเ์สาร(์ตอ้งจองลว่งหนา้)

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

15：00～18：00 ○ ○ ― ○ ○ ― ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

15：00 - 18：00 ○ ○ ― ○ ○ ― ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ※1 ― ―

14：30～18：00 ○ ○ ― ○ ○ ― ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ※1 ― ―

14：30 - 18：00 ○ ○ ― ○ ○ ― ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：30～15：00 ○ ※1 ※1 ― ※1 ○ ― ―

15：00～18：00 ○ ○ ○ ― ○ ※2 ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：30 - 15：00 ○ ※1 ※1 ― ※1 ○ ― ―

15：00 - 18：00 ○ ○ ○ ― ○ ※2 ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ※1 ○ ○ ○ ― ―

14：00～18：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ※1 ○ ○ ○ ― ―

14：00 - 18：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30～18：00 ○ ○ ― ○ ○ ― ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30 - 18：00 ○ ○ ― ○ ○ ― ― ―

9：00～12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00～17：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

 9：00 - 12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00 - 17：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00～18：00 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00 - 18：00 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

15：00～17：00 ○ ※1 ○ ※1 ○ ― ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

15：00 - 17：00 ○ ※1 ○ ※1 ○ ― ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

14：30～18：00 ○ ○ ― ○ ※1 ※2 ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

14：30 - 18：00 ○ ○ ― ○ ※1 ※2 ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00～18：00 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00 - 18：00 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ※1 ○ ○ ― ―

14：30～17：30 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ※1 ○ ○ ― ―

14：30 - 17：30 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

9:00～12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30～18：00 ○ ○ ○ ― ○ ※1 ― ―

 9：00 - 12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30 - 18：00 ○ ○ ○ ― ○ ※1 ― ―

8：30～12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30～18：30 ○ ○ ○ ※1 ○ ○ ― ―

 8：30 - 12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30 - 18：30 ○ ○ ○ ※1 ○ ○ ― ―

คลนีคิ เด็ก โอโน
ซากรุะช,ิ

ฮาซะมาดะ1923-1
028

681-1600
ภมูแิพ ้ กมุารเวช(หมอเด็ก)

※1　ฉีดวคัซนี(ตอ้งจองลว่งหนา้).
※2 　ถงึ17：00

おのこどもクリニック さくら市狭間田1923-1
028-

681-1600

さくら市医療機関一覧表　ตารางรายชือ่สถาบนัการรกัษาพยาบาลของอ าเภอซากรุะ

氏家皮フ科クリニック さくら市卯の里4-55-5
028-

681-2127
皮膚科

โรงพยาบาลโอกะ
ซากรุะช ิซากรุะโนะ

928-8
028

681-1251
อายรุแพทย,์ ระบบการหมนุเวยีน, กมุารเวช ※1　 9：00-13：00

岡医院 さくら市櫻野928-8
028-

681-1251
内科・循環器内科・小児科 ※1　9：00～13：00

คลนีกิโรคผวิหนังอจุเิอะ๊
ซากรุะช ิ,อโุนซาโต ้

4-55-5
028

681-2127
โรคผวิหนัง

きぬの里クリニック
さくら市上阿久津
上の台1746-2

028-
612-8710

内科・循環器科・アレルギー科

小児科・アレルギー
※１　予防接種（要予約）

※２　17：00まで

จักษุแพทยค์าโต ซากรุะช ิอจุเิอะ 2565-9
028

682-2209
จักษุแพทย์

ตอ้งมายืน่บัตรกอ่นถงึเวลานัด30นาที
※1ระบบ จองลว่งหนา้

かとう眼科 さくら市氏家2565-9
028-

682-2209
眼科

受付は、診療終了時間の３０分前まで

※１　予約制

黒須病院 さくら市氏家2650
028-

682-8811

内科・呼吸器内科・消化器内科・胃腸科・
循環器内科・小児科・神経内科・外科・

整形外科・呼吸器外科・皮膚科・
泌尿器科・リハビリ・放射線科・麻酔科

คนุิโนะซาโตคลนีกิ
คามอิาคซุ ึอเุอะโนไดย

1746-2,
028

612-8710
อายรุแพทย,์ ระบบการหมนุเวยีน, แผนกภมูแิพ ้

小林医院 さくら市喜連川4347-2
028-

686-2061
内科・呼吸器科・循環器科・消化器科・

小児科

โรงพยาบาลคโุระซึ ซากรุะช ิอจุเิอะ2650
028

682-8811

อายรุแพทย ์ระบบหายใจ ระบบการยอ่ย การหมนุเวยีน กระ
เพราะ ล าไส ้กมุารเวช ดา้นจติใจ แผนกผา่ตัด ศัลยกรรม 
การหายใจ ผวิหนัง ทางเดนิปัสสาวะ กายภาพบ าบัด แผนก

รังส ีแผนกยาชา

さくら産院 さくら市氏家2190-5
028-

682-3000
産科・婦人科 ※１　予約制

โรงพยาบาลโคบาชิ
ซากรุะช ิคซิเึรคาวะ

4347-2
028

686-2061

อายรุแพทย,์ แผนกระบบการหายใจ แผนกระบบการ
หมนุเวยีน แผนกการยอ่ย กมุาร

เวช
 

佐藤クリニック さくら市卯の里1-17-1
028-

681-7666
内科

※１　16：00～18：00
※2　14：30～17：00

สตูแิพทยซ์ากรุะ
2190-5, Ujiie, 
Sakura-shi

028
682-3000

สตูแิพทย ์นารเีวช ※1ระบบ จองลว่งหนา้

佐野医院 さくら市喜連川4413
028-

686-2002
内科・消化器科・呼吸器科・外科・

整形外科・小児科

ซาโต ้คลนีคิ
ซากรุะช ิอโุนซาโต ้

1-17-1
028

681-7666
อายแุพทย์

※1　 16：00-18：00
※2 　14：30-17：00

高瀬小児科医院 さくら市氏家1916
028-

682-5511
小児科・内科・皮膚科 ※１　第１，３，５木曜午前のみ診療

โรงพยาบาลซาโน ซากรุะช ิคซิเึรคาวา4413
028

686-2002
อายรุแพทยร์ะบบการยอ่ยอาหาร ระบบการหายใจ  

ผา่ตัด ศัลยกรรม กมุารเวช

中川耳鼻咽候科医院 さくら市氏家1818
028-

682-3291
耳鼻咽喉科・気管食道・外科 ※１　14：30～17：00

กมุารเวชยท์ากาเซ ซากรุะช ิอจุเิอะ1916
028

682-5511
กมุารเวช อายรุแพทย ์โรคผวิหนัง

※1จะตรวจรักษาเฉพาะชว่งเชา้
ของวนัพฤหัสที1่.ที3่.ที5่เทา่นัน้

仲嶋医院 さくら市氏家3245-17
028-

681-7755
内科・循環器内科・消化器内科・小児科 ※１　14：30～17：00

โรงพยาบาลนากะคาวะ   หู
คอจมกู

ซากรุะช ิอจุเิอะ 1818
028

682-3291
แผนกห ูจมกูคอ หลอดลม ทางเดนิอาหาร 

ผา่ตัดศัลยกรรม
※1   14：30-17：00

โรงพยาบาลนากะจมิะ ซากรุะช ิอจุเิอะ 3245-17
028

681-7755
อายรุแพทย,์ ระบบวงจรการไหลเวยีน การยอ่ย

อาหาร กมุารเวช
※1 　14：30-17：00

※日本語の分からない方は、日本語を話せる方の同伴をお願いします。 ※詳しくは、医療機関にお問い合わせください。
※ทา่นทีไ่มเ่ขา้ใจในภาษาญีปุ่่ น ใหไ้ปกับคนทีเ่ขา้ใจและพดูภาษาญีปุ่่ นได ้ ※ตดิตอ่สอบถามรายละเอยีดไดท้ีส่ถาบันการบ าบัดรักษา



医療機関 住所 電話番号 標榜科目 診療時間 月 火 水 木 金 土 日 祝 備考

ชือ่สถาบันการรักษา ทีอ่ยู่ หมายเลขโทรศัพท์ แผนกการรักษา เวลาท าการรักษา จัน อัง. พธุ. พฤ ศกุร์ เสาร์ อา
หยดุ
ราข
การ

หมายเหตุ

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30～18：00 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30 - 18：00 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

13：00～15：00 ※１ ― ― ※1 ― ※1 ― ―

15：00～18：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

13：00 - 15：00 ※1 ― ― ※1 ― ※1 ― ―

15：00 - 18：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00～16：00 ※１※１※１ ― ※1 ※2 ― ―

16：00～18：00 ○ ○ ○ ― ○ ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00 - 16：00 ※1 ※1 ※1 ― ※1 ※2 ― ―

16：00 - 18：00 ○ ○ ○ ― ○ ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ※2 ― ―

14：00～18：00 ○ ※１ ○ ○ ○ ― ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ※2 ― ―

14：00 - 18：00 ○ ※1 ○ ○ ○ ― ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30～17：30 ○ ※１ ○ ― ○ ※2 ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：30 - 17：30 ○ ※1 ○ ― ○ ※2 ― ―

9：00～12：30 ○ ○ ― ○ ○ ※1 ― ―

14：00～18：00 ○ ○ ― ○ ○ ※2 ― ―

 9：00 - 12：30 ○ ○ ― ○ ○ ※1 ― ―

14：00 - 18：00 ○ ○ ― ○ ○ ※2 ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00～18：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00 - 18：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00～18：00 ○ ※１ ○ ― ○ ※2 ― ―

 9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00 - 18：00 ○ ※1 ○ ― ○ ※2 ― ―

土曜日

วนัเสาร์

日曜日・祝祭日

วันอาทติย/์
วันหยดุราชการ

西内科医院 さくら市氏家3390-5
028-

682-8920
内科

根本医院 さくら市桜野1250
028-

682-2800
外科・胃腸科・肛門科・内視鏡内科・内科

※１　予約検査
受付時間　午前　11：30まで
　　　　　　　午後　17：30まで

โรงพยาบาลอายรุแพทย์
นชิ ิ

ซากรุะช ิอจุเิอะ3390-5
028

682-8920
 อารยแุพทย์

花塚クリニック さくら市喜連川841-1
028-

686-7667
内科・消化器内科・内視鏡内科

※１　予約検査
※２　予約検査14：00～17：00

โรงพยาบาล เนโมโตะ ซากรุะช ิซากรุะโนะ1250
028

682-2800

แผนกศัลยกรรม แผนกกระเพราะและล าไส,้ 
แผนกทวารหนัก แผนกสอ่งกลอ้ง อายรุแพทย,์

※1จองนัดวนัมาตรวจสอบ เวลารับ
เรือ่งเชา้ ถงึเวลา11.30 เวลาบา่ยถงึ

 17.30น.

早坂眼科医院 さくら市卯の里3-36-1
028-

681-2244
眼科

※１　予約検査・手術
※２　9：00～13：00

โรงพยาบาลฮานะซกึะ
ซากรุะช ิคซิเึรคาวะ

841-1
028

686-7667

 อายรุแพทย,์ระบบการยอ่ยอาหารภายใน 
แผนกสอ่ง
กลอ้ง

 

※1จองมา
ตรวจสอบ

 
※2　นัดตรวจสอบ ※เวลา14：00 

ถงึ17：00.

はやさか眼科 さくら市北草川2-19-7
028-

612-5040
眼科

※１　予約検査・手術
※２　14：30～16：30　

受付は、診療終了時間の３０分前まで

โรงพยาบาลฮายะซะกะ 
จักษุแพทย์

ซากรุะช ิอโุนะซาโต ้
3-36-1

028
681-2244

จักษุแพทย์
※1   จอง นัดวนัมาตรวจสอบ.ผา่ตัด

※2 　9：00 - 13：00

半田クリニック さくら市北草川2-13-1
028-

682-3270
整形外科・内科・リハビリ

※１　9：00～12：00
※2　14：00～17：00

ฮายะซะกะ จักษุแพทย์
ซากรุะช ิคติะคซุะคาวะ

2-19-7
028

612-5040
จักษุแพทย์

※1 จองนัดวันมาตรวจสอบ.ผา่ตัด
※2   14：30 - 16：30

ใหม้าถงึร.พกอ่นเวลานัด30นาที

檜山医院 さくら市桜野1220
028-

682-2730
内科・小児科・皮膚科

ฮันดะคลนีกิ
ซากรุะช ิคติะคซุะคาวา 

2-13-1
028

682-3270
ศัลยกรรมผา่ตัด อายรุแพทย,์ กายถาพบ าบัด

※1 　 9：00 - 12：00
※2　 14：00 - 17：00

森島医院 さくら市桜野1308
028-

682-2116
産婦人科・内科・小児科

※１　15：00～18：00
※２　14：00～17：00

โรงพยาบาล ฮยิามะ ซากรุะช ิซากรุะโนะ1220
028

682-2730
อายรุแพทย,์ กมุารเวช, โรคผวิหนัง

โรงพยาบาลคโุรสแึละการบ าบัดรักษานานาชาต ิสวัสดกิารสถาบันบ าบัดรักษา
โรงพยาบาลมหาวทิยาลัยชโิอยะ

祝祭日、年末年始（１２月２９日～1月３日）・・・・・医師１名 ※

塩谷地区おとな・こども夜間診療室
　สถานพยาบาลในเวลากลางคนื ส าหรบั ผูใ้หญแ่ละเด็ก เขตชโิอยะ

診療日　วนัทีท่ าการรกัษา 場所　สถานที่

土曜日・・・・・医師1名 黒須病院

วนัเสาร ์ มแีพทยอ์ยู ่1คน  โรงพยาบาล คโุระสึ

โรงพยาบาลโมรชีมิะ ซากรุะช ิซากรุะโน1308
028

682-2116
สตูนิาร.ีอายแุพทย.์กมุารเวช

※1 　15：00-18：00
※2　 14：00-17：00

※詳しくは、医療機関にお問い合わせください。※日本語の分からない方は、日本語を話せる方の同伴をお願いします。
※ตดิตอ่สอบถามรายละเอยีดไดท้ีส่ถาบันการบ าบัดรักษา .※ทา่นทีไ่มเ่ขา้ใจในภาษาญีปุ่่ นขอใหไ้ปโรงพยาบาลกบัคนทีเ่ขา้ใจและพดู

ภาษาญีปุ่่ นได ้
　If you go to a hospital, come along with person who speaks Japanese please.

วนัหยดุตอนชว่งสิน้ปีจนถงึตน้ปีใหม(่12/29 - 1/3), มแีพทยอ์ยู1่คน

黒須病院
さくら市氏家２６５０

℡０２８-６８２-８８１１
診療時間 午後６時３０分～午後９時３０分

日曜日・・・・・小児科医１名。大人の診療医師１名

สิง่ทีค่วรรบัทราบ

□　แพทยท์ีท่ าการรักษานัน้เป็นแพทยท์ีท่างเขตชโิอยะขอความรว่มมอืฉนัน้จงึไมใ่ชก่มุารเวชโดยเฉพาะ ทัง้หมด

□　จะมแีพทยใ์หก้ารรักษาแค1่หรอื2คนเทา่นัน้ อาจจะใหก้ารรักษาแกผู่ป่้วยกระทันหันไมไ่ด ้ควรโทรศัพทส์อบถามลว่งหนา้กอ่นทีจ่ะไป.

เวลาเย็น 18:30　-　21:30

国際医療福祉大学塩谷病院
矢板市富田７７　

℡０２８７－４４－１１５５

สวสัดกิารสถาบันบ าบัดรักษา
โรงพยาบาลมหาวทิยาลัยชโิอยา่

ยาอติะช ิโทมติะ 
77　

Phone: 0287-44-1155

お願い
・診察する医師は、塩谷地区の協力医師ですので、小児科専門医だけではありません。

・診察する医師は１名ないし２名ですので、急患などで診察できないことがあります。必ず電話でご確認のうえ受診してください。

โรงพยาบาลคโุระซึ
ซากรุะช ิอจุเิอะ 2650

Phone: 028-682-8811
เวลาทีเ่ปิดท าการรกัษา

黒須病院と国際医療福祉大学塩谷病院の隔月交換制

วนัอาทติย,์  กมุารเวช 1คน แพทยท์ีรั่กษาผูใ้หญ ่1คน



医療機関 住所 電話番号 標榜科目 診療時間 月 火 水 木 金 土 日 祝 備考

ชือ่โรงพยาบาล ทีอ่ยู่ เบอรโ์ทรศัพท์ แผนก เวลาท าการ จัน. อัง. พธุ พฤ ศกุร.์ เสาร.์ อา
วนัหยุ
ด. ขอ้ควรสงัเกต

9：30～13：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：30～18：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

　9：30 - 13：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：30 - 18：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

10：00～13：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

15：00～19：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

10：00 - 13：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

15：00 - 19：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

8：30～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00～17：30 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

　8：30 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00 - 17：30 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

9：00～12：30 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00～1800 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

　9：00 - 12：30 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00 - 18：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

9：00～12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00～18：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

　9：00 - 12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

14：00 - 18：30 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ― ―

9：00～12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ※1 ― ―

14：30～18：00 ○ ○ ○ ○ ○ ※1 ― ―

　9：00 - 12：30 ○ ○ ○ ○ ○ ※1 ― ―

14：30 - 18：00 ○ ○ ○ ○ ○ ※1 ― ―

8：00～12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00～17：30 ○ ○ ○ ― ○ ― ― ―

　8：00 - 12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00 - 17：30 ○ ○ ○ ― ○ ― ― ―

9：00～13：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

14：30～18：30 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

　9：00 - 13：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

14：30 - 18：30 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

9：00～13：30 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

15：00～18：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

　9：00 - 13：30 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

15：00 - 18：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00～18：00 ○ ○ ○ ― ○ ※1 ― ―

　9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：00 - 18：00 ○ ○ ○ ― ○ ※1 ― ―

9：00～12：30 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：30～18：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

　9：00 - 12：30 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：30 - 18：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

9：00～12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：30～18：30 ○ ○ ○ ― ○ ※1 ― ―

　9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ― ○ ○ ― ―

14：30 - 18：30 ○ ○ ○ ― ○ ※1 ― ―

氏家病院 さくら市向河原4095 028-682-2911 歯科 9：00～12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

โรงพยาบาล อจุเิอะ๊ ซากรุะช ิมโุกวคาวาฮะระ4095 028-682-2911 ทันตแพทย์ 　9：00 - 12：00 ○ ○ ○ ○ ○ ― ― ―

9：00～13：00 ○ ○ ― ○ ○ ○ ― ―

　14：30 - 18：30 ○ ○ ― ○ ○ ※1 ― ― ※1　14：30～17：30

โรงพยาบาลทันตแพทย ์  
วาตานาเบโ้ยชโิอะ

ซากรุะช ิโทะมโินโอกะ3-5 028-681-6400 ทันตแพทย์ ※1   14：30-17：30

渡辺よしお歯科医院 さくら市富野岡3-5 028-681-6400 歯科 ※１　14：30～17：30

โรงพยาบาลทันตแพทย ์วา
ตานาเบ ้

ซากรุะช ิอจุเิอะ2765-5 028-682-2724
ทันตแพทย ์จัดดัดฟัน    ท าฟัน

เด็ก

渡辺歯科医院 さくら市氏家2765-5 028-682-2724 歯科、矯正歯科、小児歯科

โรงพยาบาลทันตแพทย ์
โมรชีมิะ

ซากรุะช ิซากรุะโนะ1308 028-682-9218
ทันตแพทย ์จัดดัดฟัน ท าฟันเด็ก    

รักษาภายในปาก ※1   13：00-17：00

森島歯科医院 さくら市桜野1308 028-682-9218
歯科、矯正歯科、小児歯科、

口腔外科
※１　13：00～17：00

โรงพยาบาลทันตแพทย ์ฟุ
กซุะวะ

ซากรุะช ิอจุเิอะ 1206-13 028-678-9780

ทันตแพทย ์จัดดัดฟันท าฟันเด็ก         
รักษาภายใน

ปาก
 

福澤歯科クリニック さくら市氏家1206-13 028-678-9780
歯科、矯正歯科、小児歯科、

口腔外科

โรงพยาบาลทันตแพทย ์โน
ซาวะ

ซากรุะช ิคซิเึรคาวะ980-1 028-686-6400

ทันตแพทย ์จัดดัดฟันท าฟันเด็ก รักษา
ภายใน
ปาก

 

野沢歯科医院 さくら市喜連川980-1 028-686-6400
歯科、矯正歯科、小児歯科、

口腔外科

โรงพยาบาลทันตแพทย ์ นิ
ชอิมุ ิ

ซากรุะช ิอจุเิอะ 3485-13 028-682-8182 ทันตแพทย ์รักษาภายในปาก

西海歯科医院 さくら市氏家3485-13 028-682-8182 歯科、口腔外科

โรงพยาบาลทันตแพทย ์นิ
คะระ

ซากรุะช ิคซิเึรคาวะ87-3 028-686-6480
ทันตแพทย ์ท าฟันเด็ก รักษา

ภายในปาก
※1 ตรวจรักษาเฉพาะวันเสาร์

ที2่.ที4่.ที5่ เทา่นัน้

にから歯科医院 さくら市喜連川87-3 028-686-6480 歯科、小児歯科、口腔外科 ※１　第２，４、５土のみ診療

塩野歯科医院 さくら市桜野415-1 028-682-1968
歯科、小児歯科

矯正歯科

โรงพยาบาลทันตแพทย ์
สหึงอิรุะ

ซากรุะช ิอจุเิอะ3211-27 028-681-2772

ทันตแพทย ์ท าฟันเด็ก รักษา
ภายใน
ปาก

  

すぎうら歯科医院 さくら市氏家3211-27 028-681-2772 歯科、小児歯科、口腔外科

โรงพยาบาลทันตแพทย ์  ชิ
โอโน

ซากรุะช ิซากรุะโนะช4ิ15-1 028-682-1968 ท าฟัน ฟันเด็ก จัดดัดฟัน

さくら市歯科医一覧表  ตารางรายชือ่ทนัตแพทย์

川俣歯科医院 さくら市草川35-5 028-682-9110 歯科,小児歯科

โรงพยาบาลไซโต ้     ทันต
แพทยด์ัดฟัน

ซากรุะช ิอโุนซาโต3้-31-1 028-682-3111 ดัดฟัน

矯正齋藤歯科医院 さくら市卯の里3-31-1 028-682-3111 矯正歯科

てつか歯科クリニック さくら市櫻野2039-10 028-612-4618 歯科

     ทา่นทีไ่มเ่ขา้ใจในภาษาญีปุ่่ นใหไ้ปกบัผูท้ีเ่ขา้ใจในภาษาญีปุ่่ น ※ขอใหต้ดิตอ่สอบถามรายละเอยีด ทีส่ถาบันการบ าบัดรักษา.

คาวามาตะ ทันตแพทย์ ซากรุะช ิคซุะคาวะ35-5 028-682-9110 แผนกฟัน  ฟันเด็ก

โรงพยาบาลไซโต ้     ทันต
แพทย์

ซากรุะช ิอจุเิอะ2679-1 028-682-2525 ทันตแพทย์

斎藤歯科医院 さくら市氏家2679-1 028-682-2525 歯科



ぼうさい

防災

Disaster Prevention



ทอ้งที่
,เขต

NO.  ชือ่สถานที่ ทีอ่ยู ่ เบอรโ์ทรศพัทร์ะยะจากเสน้ทีก่ าหนด
ใช ้ช้ว่งเกดิน ้า

ทว่ม

1 ร.รประถมอจุเิอะ อจุเิอะ 2491              682-2768 23-A-1                     ○

2 ร.รประถมโอชอิาเงะ นางะคโุบ 814 682-6844 16-D-1                     ○

3 ร.รประถมนตีะ ฮาซามะดะ 1702 682-6850 24-D-1                     ○

4 .ร.รมัธยมปลายซากรุะเซอชิ ู อจุเิอะ 2807                 682-4500 23-A-1                     ○

5 .สถานเลีย้งดเูด็กอะโอะโซรา่  คซุะกาวา่ 42            682-1336 22-D-2                     ○

6 อจุเิอะโคมนิกัง ซากรุะโนะ 1322-8         682-1611 23-A-1                      ○

7 อจุเิอะไทคกุัง อจุเิอะ 2730                    682-8888 23-A-1                      ○

8 .อจุเิอะโทโชกัง    ซากรุะโนะ 1321 682-9889 23-A-1                      ○

9 อจุเิอะฮอกเกน้เซน็เตอร ์  ซากรุะโนะ 1319-3 682-2589 23-A-1                       ○

10 อจุเิอะฟกุชุเีซน็เตอร ์ ซากรุะโนะ 1329 682-2217 23-A-1                       ○

11 ร.รประถมคามมิัสซยึามา อจุเิอะ 3496.                     682-5719 17-A-2

12 ร.รประถมมนิาม ิ อจุเิอะ 1061-3 682-9494 23-A-3  

13 ร.รมัธยมตน้อจุเิอะ                อจุเิอะ 3243 682-2204 17-A-3  

14 .สถานเลีย้งดเูด็กไทอโิยอ ุ           มัสซยึามะ 796-1 682-1331 18-D-3   

15 สถานเลีย้งดเูด็กฟเุรไออ ิ           อจุเิอะ 3263-6 682-8837 17-A-2   

16 โจเซอางรึเีซน็เตอร ์               ฮะโกะโมะรชีนิเดน 157 682-9959 17-A-1   

17 .ค าโป ทาโก-รเุฮวา่คเิน่นโคเอน        อจุเิอะ 2662-1 ー 23-A-2

18 คซุะกาวา่ได 1 โคเอน              คซุะกาวา่ 18-1 ー 22-D-1

19 คซุะกาวา่ได 2 โคเอน               คซุะกาวา่ 57-1 ー 23-A-2

20 อจุเิอะเอกนิชิ ิ1 โงะโคเอน           คติะคซุะกาวา่ 1โจเม 6-6   ー 22-D-1

21 อจุเิอะเอกนิชิ ิ2 โงะโคเอน           อโุนะซาโต ้2โจเม 25-3 ー 23-A-1

22 อจุเิอะเอกนิชิ ิ3 โงะโคเอน            อโุนะซาโต4้โจเม 53-6 ー 23-A-2

23 อจุเิอะเอกนิชิ ิ4 โงะโคเอน          อโุนะซาโต ้5้โจเม 62-3 ー 23-A-2

24 เอกนิชิคิงิรนิโคเอน(คาเซโนะโอกะโคเอน)   อโุนะซาโต 1โจเม 8 ー 23-A-1

25 .คนุิงาวา่อนึโดโคเอน              มโุกะงาวา่รา่ 4101 ー 16-C-3

26 คนุิงาวา่คาเซน็โคเอน(ยอูยุอูพัุก-ค)ึ อจุเิอะ 1317 ー 22-D-2

27 .โซโงะโคเอน                   ซากรุะโนะ 1789 ー 17-B-3

28 คสัซยึามาโคเอน                  อจุเิอะ 1321 ー 22-D-3

29 วาชยิคูไุทคกุัง (ควิวาชยิคูโุช)     วาชจิคู ุ1105 12-C-1

30 โคอโุดะไทคกุัง(ควิโคมโิดโช)      คามโิคอโุด 1826 4-D-2

31 คานาชกิะไทคกุัง(ควิคานาชกิะโช)  คาโนะโกะฮาตะ 1221 14-C-3

32  โฮซมุไีทคกุัง (ควิโฮซมุโีช)           โฮซมุ ี478 6-D-3

33 ร.รมัธยมตน้คซิเึรงาวา่       คซิเึรงาวา่ 5691 686-2058 13-B-3

34 ร.รประถมคซิเึรงาวา่          คซิเึรงาวา่ 3911 686-2029 19-A-1

35  สถานเลีย้งดเูด็กวาควุาค ุ      คซิเึรงาวา่ 837-1 686-2142 19-B-1

36 คะซรึะหงโิคมนิกัง             คะซรึะหง ิ1455-1 19-B-2

37 โซวอโุทเมะโคมนิกัง        โซวอโุทเมะ 860 18-D-1

38  นชิงิาวา่รา่โคมนิกัง           คซิเึรงาวา่ 2965-1 12-D-3

39 มัสซดึะทะมกกเุทกชิไูกชเิซซ ึ           คซิเึรงาวา่ 2489-1 12-D-2

40 ชโิมโคอโุดมนิามทิะมกกเุทกชิไูกชเิซซ ึ   ชโิมโคอโุด 328-2 5-A-3

41 คซิเึรงาวา่ฮอกเกน้เซน็เตอร ์      คซิเึรงาวา่ 807-8 686-1088 19-B-1

42 มจิโินะเอก ิคซิเึรงาวา่          คซิเึรงาวา่ 4145-10 686-8180 19-B-1

46 ควิคซิเึรงาวา่โคโตกักโกะอ ุ    คซิเึรงาวา่ 561 19-B-1

43 คซิเึรงาวา่องึโดโจ                      คซิเึรงาวา่ 886 19-B-1

44 โชอบุซุาวา่โคเอน              คานาเอะดะ 62-2 13-B-2

47 อะรากาวา่มซิเึบโ้คเอน                                           คซิเึรงาวา่ซจูฮิะตะเก                                  19-B-1.

ไมส่ามารถ
ใชใ้น
ชว่งเกดิน ้า
ทว่ม

สถานที่
หลบภัย
เขตอจุเิอะ

45
คมัโปโนะยาโดโทชหิงคิซิเึรงาวา่ออน
เซน็

คซิเึรงาวา่ 5296-1 686-2822 18-D-1

สถานทีอ่ านวยความสะดวกเวลาหลบภัย  ทีอ่ยูข่องสถานทีห่ลบภัย  ระหัสภายในอ าเภอและชานเมอืง 028
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สถานทีห่ลบภัยเมือ่เกดิทภัยพบัิตนิ ้าทว่ม สถานทีห่ลบภัยอาจจะน ้าทว่มก็ไดส้มควรทีต่รวจสอบสถานการณ์แลว้อพยพไปสถานทีห่ลบภัยดว้ยความปลอดภัย

สถานทีห่ลบภัยในสญัญาหรอืขอ้ตกลง (จ าเป็นตอ้งตรวจสอบกอ่น)
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〇避難場所

〇家族の集合場所・連絡先

〇緊急連絡先

ทีอ่ยู่ เบอรโ์ทรฯทีจ่ะตดิตอ่ไดใ้น
เวลาฉุกเฉนิ

เบอรโ์ทรศพัท ์

บนัทกึเตรยีมป้องกนัถยัพบิตัิ
ของบา้น

ทีอ่ยู่ เบอรโ์ทรฯทีจ่ะตดิตอ่

ไดใ้นเวลาฉุกเฉิน
เบอรโ์ทรศพัท ์

覚えてください！

●被災地内の方も、被災地以外
の方も被災地の方の電話番号を
市外局番からダイヤルしてくだ
さい。録音された伝言は被災地
の方の電話番号を知ってる方が
聞くことができます。

●一般加入電話、公衆電話、携帯
電話、PHS(共に一部事業者を除く)
からご利用になれます。

伝言の録音方法 伝言の再生方法

録音 再生

災害用伝言ダイヤルセンター

災害用伝言版(携帯電話・パソコン用)

登録
方法

確認
方法

・iMenu
・EZトップメニュー
・Yahoo！ケータイに
表示される

「災害用伝言版」
を選択

アドレス

「登録」
を選択

「確認」
を選択

「無事です」などの状態
を選択し、１００文字以
内のコメントを入力する
。

確認したい人の携帯電話
番号を入力する。

「登録」を
押して完了

「検索」を押
して確認

☑備蓄品(非常持出品)のチェック表

非常持出品 非常食品

応急薬品

その他の生活用品

リュックサック

携帯ラジオ 懐中電灯

現金

権利証書

乾電池
免許証

預金通帳、
印かん

保険証

カンパン
缶詰

粉ミルク

栄養食品

ドライフーズ

離乳食

飲料水 レトルト食品

包帯

ばんそうこう

目薬

鎮痛剤、解熱剤 傷薬、胃腸薬

消毒薬

常備薬

非常持出品
●非難する時に持ち出す最小限の必需品。男性で15kg、女性で10kg
程度を目安にリュック等の持ちやすい状態で準備しておきましょう
。

下着・上着・
靴下等 ティッシュペーパー

軍手、タオル

雨具

ビニール袋

ウエットティッシュ
生理用品

ライター

おむつ

缶切り、
栓抜き

発行：さくら市役所 〒329-1392  さくら市氏家2771番地 TEL：028-681-1111 作成：平成25年3月

食器
(プラスチック・紙
・わりばし

ヘルメット・帽子



หนงัสือคู่มือ ตอนเกิดภยัพิบตัิ – แผ่นดินไหว 

ขอ้มลูแผน่ดินไหว (กรมอุตุนิยมวิทยา) 

 

 

กรณีท่ี 1.แผน่ดินไหว พร้อมกบัท าใหตู้ล้ม้ลงมา แตดี่ท่ีหอ้งนอนไมมี่เคร่ืองเรือนวางเอาไวแ้ลยจึงช่วยใหป้ลอดภยั  

   จุดท่ีควรระวงั : ใช้วสัถชุ่วยไมใ่ห้เคร่ืองเรือนล้มลงมาในเวลาเกิดแผ่นดนิไหว และ ควรเลือกจดัสถานท่ีๆจะวางพวกเคร่ืองเรือนใหญ่ๆ  

กรณี 2. ประตูทางเขา้บา้นบิดเบ้ียว ท าใหเ้ปิดไม่ออก จึงออกจากบา้นไม่ได ้ใชว้ิธีตีกระจกใหแ้ตกจึงออกมาได ้

   จุดควรระวงั : ประตทูางเข้าจะท าด้วยโลหะพวกเหลก็ ตอ้งระวงัใหม้าก ท่ีส าคญัควรหาทางออกนอกจากทางประตูบา้นไวก่้อนดว้ยจะดีมาก 

กรณี 3.บา้นถล่มลงมา ติดอยูข่า้งล่างในบา้น ขยบัเข้ือนตวัไม่ไดเ้ลย ไดค้นบา้นใกล้ๆ กนัช่วยเหลือ จึงออกมาได ้

   จุดควรระวงั : ในเวลาปรกติ ควรมีการร่วมมือท ากิจกรรมกบัเพื่อนบา้นใกล้ๆ กนัไวเ้พราะ  ทั้งสองฝ่ายจะตอ้งช่วยเหลือ พึ่งพากนั และท าทอ้งถ่ินใหเ้จริญน่าอยูอ่าศยั 

กรณี 4. หลงัเกิดแผ่นดนิไหวแล้ว อาจจะมีข่าวลือ ข่าวโคมลอย ตา่งๆออกมากลา่วกนั  แตเ่พราะฟังข่าวสารจากวิทยเุลยไม่หวัน่ไหว 

 จุดควรระวงั : ใหก้ระท าตาม  ข่าวสารท่ีถูกตอ้งแน่นอนจากทางวิทยุเท่านั้น 

 

 

10 หวัขอ้ในการแกปั้ญหาในการรักษาความปลอดภยั  
จุดตรวสอบ: 

จุดตรวจสอบในการระวงัอนัตรายท่ีจะเกิดแก่ตวั เวลาเกิดแผน่ดินไหว 

  ใหเ้ตรียมพร้อมไวทุ้กเม่ือ เพื่อรับมือกบัการเกิดแผน่ดินไหว โดยไม่ใหไ้ดรั้บบาดเจบ็และเกิดเพลิงไหม ้

ใหจ้ดจ าไวต้ลอดเวลาวา่ถา้เกิดภยัพิบติั เรา ควรจะท าอยา่งไรบา้ง 

1. ป้องกนัอนัตรายใหต้วัเองก่อน 

ถา้ไดรั้บบาดเจ็บแลว้จะท าใหท้ าอะไรไม่ได ้

จะดบัเพลิงไฟ หรือจะหนี กจ็ะท าไดช้า้   

ใหป้้องกนัตวัเองไวก่้อน 

อยา่ใหไ้ดรั้บบาดเจ็บเสียก่อน  หลบซ่อนตวัเขา้ใตโ้ต๊ะ 

เวลาเกิดแผน่ดินไหวแรงๆ. 

2.ปิดไฟจากเตา แก๊ส อยา่งรวดเร็ว 

.บริเวณเตาแก๊ส ไม่ใหว้างส่ิงท่ีติดไฟ (ไหมง้่าย) 

ไวใ้กล้ๆ  ควรตรวจตราดูอยา่งสม ่าเสมอ  

3. เปิดประตู เตรียมทางออกไว ้

เวลาเกิดการสัน่สะเทือนของแผน่ดิน 

ประตูอาจจะเปิดไม่ออก 

ใหเ้ตรียมหาทางหนีไวแ้ต่เน่ินๆดว้ย 

4. ถา้เกิดไฟลุกไหม ้ใหด้บัไฟก่อน 

ถา้เป็นไฟท่ียงัไม่ลุกลามมากถึงเพดาน ใหต้ั้งสติ 

ท าใจเยน็ๆไวก่้อนแลว้จึงดบัไฟท่ีไหมอ้ยู ่

5. ไม่รีบ ลนลาน หนีออกจากบา้น 

เพราะการรีบหนีออกจากบา้น 

จะท าใหไ้ดรั้บบาดเจ็บ 

ได ้

6. ไม่เขา้ไปท่ีแคบหรือ 

ใกลร้ั้วอิฐบล๊อก  

เพราะร้ัวอิฐบล๊อก หรือ 

ตูข้ายเคร่ืองด่ืมอตั 

โนมติัอาจจะลม้ลงมาได ้

ให้หลีกเล่ียงไปให้ไกลให้เร็วท่ีสุด 

7.ใหค้วามร่วมมือ 

ดูแลใหค้วามช่วยเหลือกนัในเวลาฉุกเฉิน 

มีระบบความสามคัคีของคนในทอ้งถ่ิน 

ร่วมมือใหค้วามช่วยเหลือกนัในเวลาฉุกเฉินไดทุ้กเม่ือเ 

8. ระวงั ภูเขาถล่ม หนา้ผา ถล่ม 

ถา้อยูใ่กลส้ภาพแวดลอ้ม ท่ีมีธรรมชาติมาก 

กใ็หร้ะวงั จะเกิดภยัพิบติัเกิดข้ึนซ ้าสองดว้ย 

9. เวลาหลบภยั ให้เลือก การเดนิเท้า 

 ถ้าใช้รถขบัหนีภยัพิบตั ิ

จะท าให้เกิดอนัตรายและขดัขวาง 

รถที่จะปฎิบตัหิน้าท่ี 

เปิดใจให้กว้าง 

ช่วยกนัรักษากฎระเบียบ    

10. ฟังข่าวสารท่ีถูกตอ้ง 

ความจริงมีอยูเ่ร่ืองเดียวเท่านั้น 

อยา่ลงัเลกบัข่าวลือท่ีไม่ถูกตอ้ง 

กระท าตามข่าวสารท่ีถูกตอ้ง 

http://www.jma.go.jp/jp/quake/ 



จะหยดุการจ าหน่ายแก๊ส    ถา้มีการติดตั้งความปลอดภยั  (ไมโครคอมพวิเตอร์  ท่ีมิเตอร์ ) ถา้เกิดแผน่ดินไหวแรง 

เกิน5ริเกอร์ข้ึนไปแลว้เคร่ืองคอมพิวเตอร์จะท างานโดยจะหยุดการแจกจ่ายแก๊ส ทนัที  และเพื่อความปลอดภยัจะงดการแจกจ่ายแก๊สในหน่วย ป้องกนัภายทอ้งถ่ิน 

อาจจะหยุดการแจกจ่ายแก๊ส 

ไฟฟ้าดบั น ้าไม่ไหล: ถา้เกิดแผน่ดินไหวแรง 5 ริเกอร์ข้ึน ในทอ้งถ่ิน อาจจะท าใหน้ ้ าไม่ไหล ไฟฟ้าดบั ได ้ 

รถไฟฟ้าหยดุวิ่ง มีการจดัระเบียบบนทางด่วน :ถา้เกิดแผน่ดินไหวแรงเกิน4 ริเกอร์ข้ึนไปแลว้ เพื่อความปลอดภยัอาจจะมีการลา้ชา้ของรถไฟฟ้า และกฏขอ้ก าหนดบนทางด่วน 

หรืออาจจะมีการจดัระบบการใชถ้นน  ข้ึนอยูก่บัแต่ละฝ่าย ของกิจการดว้ย (เพื่อตรวจสอบมาตรฐานของกฎเกณฑค์วามปลอดภยั 

ข้ึนอยูก่บัทอ้งถ่ินหรือผูด้  าเนินกิจการท่ีแตกต่างกนัไป  

ความขดัขอ้งในการส่ือสารโทรศพัทไ์ม่ติด : เม่ือเกิดภยัพิบติัแผน่ดินไหว.ในทอ้งถ่ินท่ีเกิดแผน่ดินไหวแรง จะท าใหโ้ทรศพัทแ์ละอินเตอร์เน็ต ใชง้านไม่ไดดี้ เพราะ 

จะมีคนใชโ้ทรศพัทติ์ดต่อถามถึงความปลอดภยัของญาติและเพื่อนฝงูกนัมากจนท าใหส้ายโทรศพัทแ์น่น คบัคัง่ โทรฯไม่ค่อยติด   

การรับมือในปัญหาน้ีทางบริษทัการส่ือสารไดจ้ดับริการ ใหโ้ทรฯฝากขอ้ความได ้ในเวลา เกิดแผน่ดินไหวแรงเกิน6 ริเกอร์  

ลิฟทจ์ะหยดุ : ถา้ลิฟทมี์ระบบการควบคุมดูแล ในเวลาท่ีเกิดแผน่ดินไหวแรงมากกวา่5 ริเกอร์ข้ึนไปแลว้  เพื่อความปลอดภยัลิฟทจ์ะหยุดเองตามอตัโนมติั  

จะตอ้งใชเ้วลาตรวจสอบความปลอดภยัเสียก่อนท่ีจะใหใ้ชลิ้ฟท ์ต่อไป 

 

 

<Image of intensity scale> 

 

 ส่ิงท่ีจ าเป็นต่อชีวิตประจ าวนั      

 

 

   

 

 

  

 สภาพการณ์ภายในหอ้ง 

โคมไฟ หลอดไฟท่ีแขวนอยู ่จะสัน่ไหว 

ตูท่ี้เกบ็จานชาม จะมีเสียงจานกระทบกนั 

ถ้าเป็นของที่ฐานไม่มัน่คงก็อาจจะล้มลงมา 

สภาพการณ์ ภายนอก  

บางคนก็จะสงัเกตเหน็ สายไฟท่ีสัน่ไหว 

สภาพการณ์ภายในหอ้ง  

โคมไฟ หลอดไฟท่ีแขวนอยู่ จะสัน่ไหวอยา่งแรง 

ตู้  ชัน้ ท่ีใสจ่าน ชาม ตู้ชัน้วางหนงัสืออาจจะตกลงมาได้ 

ของท่ีตัง้วางท่ีฐานไมม่ัน่คงสว่นมากจะล้ม 

เคร่ืองเรือนท่ีไมไ่ด้ตรึงไว้ให้อยูก่บัท่ี ก็จะเคล่ือนท่ีไปมา  

สภาพการณ์ภายนอก 

กระจกหน้าตา่งอาจจะแตกและตกลงมา เสาไฟฟ้า           จะสัน่จนสงัเกตเหน็ได้    

อาจจะเกดิความเสียหายบนท้องถนน  

สภาพการณ์ภายในหอ้ง  

จานชาม หนงัสือตา่งๆท่ีวางไว้บนชัน้จะตกลงมามากขึน้ 

โทรทศัน์อาจจะตกลงมาจากชัน้วางได้ 

เคร่ืองเรือนท่ีไม่ไดต้รึงไวใ้หอ้ยูก่บัท่ีอาจจะลม้ลงมาได ้

สภาพการณ์ภายนอก 

กระจกหนา้ต่างอาจจะแตกและตกลงมาได ้

ร้ัวอิฐบล๊อกท่ีไม่ไดเ้สริมใหแ้ขง็แรงจะหกัพงัได ้ ตูข้ายอตัโนมติัท่ีไมไ่ดย้ึดไวใ้หม้ัน่คง 

อาจจะลม้ลงมา รถท่ีวิ่งอยูอ่าจจะยุง่ยาก บางคนัอาจจอดรถเลยกไ็ด ้

สภาพการณ์ภายในห้อง 

เคร่ืองเรือนท่ีไม่ได้ยดึตรึงไว้กบัท่ี สว่นมากจะเคล่ือนไหว 

และล้มลง  ประตบู้านจะเปิดไม่ออก 

สภาพการณ์ภาย.นอก 

กระเบือ้งแผ่นท่ีตดิตามผนงัก าแพง และกระจก จะแตก 

และตกลงมาได้งา่ย 

สภาพการณ์ภายในห้อง 

เคร่ืองเรือนท่ีไม่ไดย้ึดตรึงไวส่้วนมากจะลม้ลงมาหมด 

สภาพการณ์ภายนอก 

กระเบือ้งแผ่นท่ีตดิตามฝาหนงัหรือก าแพง จะแตกหกั 

จะมีของตกลงมาจากสิง่ก่อสร้างมากขึน้ 

                                     รัว้ท่ีท าจากอิฐบลอ็ก จะล้ม หกัพงัเป็นสว่นมาก 

สภาพการณืภายในหอ้ง 

เคร่ืองเรือนท่ีไม่ไดย้ึดตรึงไว ้จะโยกยา้ยและลม้ลง 

บางทีอาจจะพุง่(เหมือนบิน)ออกไปขา้งนอกได ้

สภาพการณืภายนอก 

 กระเบือ้งแผ่นท่ีตดิตามฝาหนงัหรือก าแพง จะแตกหกั 

จะมีของตกลงมาจากสิง่ก่อสร้างมากขึน้ รัว้ท่ีท าจากอิฐบลอ็กถ้าไม่ได้ท าให้แขง็แรง 

จะล้ม                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

ห ักพงัได้ 

ตารางการอธิบายของกรมอุตุนิยมวิทยาเก่ียวกบัหน่วยวดัความแรงของแผน่ดินไหว 



ชนิดของการเกิดแผน่ดินไหวในญ่ีปุ่น 

1. เกิดแผน่ดินไหวแรงมาก ในแผน่ดินแขง็(เพลท PLATE)) ในเขต 
ท่ีมีร่องลึกท่ีกน้มหาสมุทร  
1นอกจากนั้น คือการเกิดแผน่ดินไหวในเขตท่ีมีแผน่ดินแขง็(เพลท PLATE)) 

2. เกิดแผน่ดินไหวภายในแผน่ดินแขง็ (เพลท PLATE  ) 

3. จุดเกิดแผน่ดินไหว ภายในพื้นดินภายในประเทศ 

แจ้งการเกิดแผน่ดนิไหวอยา่งฉกุเฉิน 

จชนิดของการเกิดแผน่ดินไหวใตแ้ผน่ดินแขง็โครงสร้างของทางใตข้องคงัโต  

 

แผน่ดินไหว คือเกิดการเคล่ือนท่ีของแผน่ดินท่ีมีความเหล่ือมกนัของชั้นดินแบ่งออกเป็น3ชนิด 

1. แผน่ดินท่ีเรียกวา่ (เพลทPLATE) ในชั้นดินในเขตเคล่ือนท่ี ท าใหเ้กิด แผน่ดินไหว 
2. เกิดแผน่ดินไหวข้ึนภายในพ้ืนดินแขง็(เพลทPLATE )  

3. จุดเกิดแผน่ดินไหวในส่วนชั้นดินท่ีอยูห่่างจากชายฝ่ัง 

แผน่ดินแขง็ท่ีเรียกวา่(เพลท PLATE) ทางฝ่ังมหาสมุทรแปซิฟิกจมอยู ่

ใตแ้ผน่ดินแขง็บนบก 

หมู่เกาะท่ีเรียงรายเป็นแถวยาวของญ่ีปุ่ นจากทิศตะวนัออกไปยงัทิศตะวนัตก 

จากทิศตะวนัออกเฉียงใตไ้ปยงัทิศตะวนัตกเฉียงเหนือ 

แรงอดับีบแผน่ดินแขง็ทางฝ่ังมหาสมุทรท่ีจมลึกเขา้ไปอยูใ่นแผน่ดินแขง็ 

จึงท าให้เกิดแผน่ดินไหวข้ึนในสถานท่ีต่างๆในญ่ีปุ่ น ดูภาพประกอบ 

  

  

 

เพลท PLATE 

  

 

 

 

แผน่ดินแขง็(เพลท)รอบๆญ่ีปุ่ น 

ชายฝ่ังมหาสมุทรแปซิฟิกดา้นญ่ีปุ่ นแผ่นดินแขง็ของมหาสมุทรจมลึกเขา้ไปในใตพ้ื้นดินฝ่ังบกท่ีบริเวณเส้นแบ่งเขต 

เกิดแผน่ดินไหวในร่องใตท้อ้งทะเลลึกท่ีต  าแหน่งปลายมุมของแผน่ดินแขง็จึงท าให้ยกตวัพุง่ข้ึน เน่ืองจากการสัน่สะเทือนขั้น8 

ในร่องลึกท่ีกน้มหาสมุทร  

กลไกการเกิดแผน่ดินไหวท่ีร่องลึกกน้มหาสมุทร 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

หลงัจากแจง้เร่ืองแผน่ดินไหวฉุกเฉินแลว้ เคร่ืองวดัความสัน่สะเทือนท่ีอยูใ่กลจุ้ดท่ีเกิดแผน่ดินไหวจะวดัและส่งขอ้มูลจากการวิเคราะห์สงัเกตการณ์  

สนันิษฐานขนาดความแรงของการสัน่สะเทือนไดอ้ยา่งทนัที และน าขอ้มูลของรากฐานน้ีมาคาดคะเน เป้าหมาย เวลาและสถานท่ีๆจะเกิดแผน่ดินไหว 

เตือนดว้ยความรวดเร็วเท่าท่ีจะท าไดไ้ปยงัทุกทอ้งถ่ิน 

ขา่วแผน่ดินไหวฉุ

กเฉิน 

 

ส่งขา่วบอกชาวเมื

อง 

แผน่ดินแขง็ ยรูาเชีย 

แผน่ดินแขง็ทะเลฟิลิปิน

ส์ 

เกบ็สะสมไวจ้นบิดเบ้ียว 

ชัน้ดนิท่ีเหลื่อมกนั แผน่ดินไหว 

ซึนามิ 

แผน่ดินแขง็ของฝ่ังทะเล หลายปี ท่ีมีอตัราส่วน 

เป็นเซนต ์เคล่ือนตวัมาแทนท่ี ทางฝ่ังบก 

แผ่นดนิแข็ง(เพลท) 

สว่นปลายมมุฝ่ังบกถกูดงึมาเก็บสะส

มไว้จนบิดเบีย้ว 

ฝ่ายรับคล่ืนPและสังเกต

การณ์ 

การเก็บสะสมไว้จนถงึขีดสดุ 

แผ่นดนิแข็ง(เพลท)ทางฝ่ังบกพุ่งขึน้มา 

ก็เกิดแผ่นดนิไหวและอาจจะเกิดเป็น ซนึามิได้ 

เกิดแผน่ดินไหว 

การวดัการส่ัน 

ไหวของแผน่ดิน 

กรมอุตุนิยมวิทยา สถาบนัขา่วสาร 

สถาบนัการป้องกนัภยัพิบติัและอ่ืนๆ 

กลไกการเกิดแผน่ดินไหวท่ีแผน่ดินแขง็(เพลท) ในบริเวณรอบๆญ่ีปุ่น 

รับช่วงและส่งขอ้

มูลตอ่มา 







ข่าวสารของอทุกภยั 
 ระวงัน ้ำฝนท่ีตกลงมำรวมกนัจ ำนวนมำก 

น ้ำฝนท่ีตกลงมำอยำ่งมำกตำมทอ้งถ่ินท่ีแคบๆในเวลำสั้นๆน้ี จะเกิดในช่วงประมำณก่อนจะหมดหนำ้ฝน 

มกัจะเกิดในทอ้งถ่ินท่ีแคบๆและเกิดข้ึนอยำ่งกระทนัหนัไม่สำมำรถคำดกำรณ์ไดล่้วงหนำ้ แม่น ้ำขนำดกลำง  เลก็ จะมีดินทรำยเอ่อลน้ และหนำ้ผำพงัถล่มลงมำ 

คำดวำ่จะท ำใหเ้กิดควำมเสียหำยใหญ่  

อยำ่เขำ้ไปใกลส่ิ้งก่อสร้ำงหรือใกล้ๆ หนำ้ผำ ใหร้ะวงัและฟังข่ำวสำรจำก กรมอุตุนิยมวิทยำ เพื่อควำมพร้อมเพียงในกำรรับมือ  

ฝนตกหนกัจำก20ถึง30 มิลลิลิตร กต็ำม  อำจท ำใหน้ ้ ำท่วมได ้

กำรวิเครำะห์แยกแยะปริมำณน ้ำฝน พยำกรณ์ฝนตกในเวลำสั้น (กรมอุตุนิยมวิทยำ) 

http://www.jma.go.jp/jp/radame/ 

 

 

 
เก่ียวกบักำรระวงัพำยุหมุน 

ข่ำวสำรกำรเตือนใหร้ะวงัพำยุหมุน พำยุหมุนท่ีเกิดใตเ้มฆท่ีมีกระแสแปรปวน เป็นตน้น้ี จะประกำศเตือนใหร้ะวงัในควำมแรงของลม และสายฟ้า 

จากกรมอตุนิุยมวิทยาประจ าตามท้องถ่ิน(กรมอตุนิุยมวิทยาประจ าจงัหวดั)จะเป็นผู้รายงานระยะเวลาให้ระวงัหลงัจากประกาศรายงานแล้ว1ชัว่โมง 

และในกรณีท่ียงัเหน็ว่าต้องระวงัอนัตรายตอ่ไปก็จะประกาศรายงานเตือนซ า้อีกครัง้    ข่าวสาร 

เตือนให้ระวงัภยันีน้อกจากจะประกาศเป็นข่าวให้ทราบกนัอย่างทัว่ถึงแล้ว ยงัแจ้งให้ทราบ ใน โฮมเพส อีกด้วย 

 ในกรณีท่ีเมฆท่ีมีกระแสแปรป่วน เขำ้มำใกล ้ให้หลบเขำ้ไปอยูใ่นส่ิงก่อสร้ำงท่ีแขง็แกร่ง เป็นตน้ ขอใหป้ฎิบติัตำมเพื่อ 

ควำมปลอดภยัของตวัเอง 

 

 

น ้ำท่วม 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประเภทของภยัพิบติั ท่ีเกิดจำกน ้ำท่วม 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

พยำกรณ์น ้ ำท่วม (กรมอุตุนิยมวิทยำ) 

http://www.jma.go.jp/jp/flood/ 

ข่ำวสำรกำรระมดัระวงัพำยหุมุน (กรมอุตุนิยมวิทยำ) 

http://www.jma.go.jp/jp/tatsumaki/ 

น ้ำเอ่อลน้ 

เพรำะฝนตกหนกัจึงท ำใหน้ ้ ำในแม่น ้ำเอ่อลน้ และไหลไปจนถึงพื้นท่ีเกษตรกรรมและบำ้นเรือน เรียกวำ่น ้ำท่วมจนเอ่อลน้เขำ้มำ 

น ้ำท่ีท่วมเอ่อนอง ขงัอยูใ่นพื้นท่ีเกษตรกรรมหรือบำ้นเรือน  เรียกวำ่ น ้ำขงั ไม่ลด  

 

 

น ้ำท่วม  เน่ืองจำกฝนตกจ ำนวนมำกจึงท ำใหป้ริมำณน ้ำ ในแม่น ้ำ ล ำคลองเพิ่มมำกข้ึนอยำ่งมำกจน ไม่สำมำรถเกบ็น ้ำไดห้มด 

จึงอยูใ่นสภำพน ้ำเอ่อลน้   แม่น ้ำทัว่ไปจะมีควำมกวำ้งกต็ำมแต่จะมีน ้ำไหลผำ่นปริมำณไมม่ำกนกั น่ีคือเร่ืองปรกติ 

แลว้ จู่ๆ กมี็น ้ำปริมำณมำกข้ึนมำจนลน้มองไม่เห็นฝ่ัง ไม่สำมำรถมองเห็นขำ้งล่ำงได ้

น ้ำท่ีข้ึนมำมำกเช่นน้ีจึงเรียกวำ่น ้ำท่วม 

 

อทุกภยั 

“อุทกภยั คือ ภยัพิบติัท่ีเกิดจำกน ้ำ น ้ำในแม่น ้ำท่ีมำกจนเอ่อลน้ท่วมเขำ้พื้นท่ีเกษตรกรรมและบำ้นเรือน และน า้ท่ี 

ขงัอยูใ่นพืน้ท่ีเกษตรกรรรมและบ้านเรือน ก็คือภยัพิบตัท่ีิเกิดจากน า้ 

 แตว่ำ่  ถำ้เป็นกรณีภยัพิบติัระดบัของน ้ำทะเลข้ึนสูง กจ็ะเรียกวำ่ภยัพิบติัจำกคล่ืนทะเล(คล่ืนยกัษ)์  

เรียกตำมภำษำญ่ีปุ่นวำ่ ซึนำมิ   

 



 

ข่ำวสำรระดบัน ้ำ 
 

ระดบัน ้ำท่ีต  ่ำ เพียง ( 50cm) 

  
ถำ้เพ่ือน ้ำเขำ้มำในบำ้นมำกกวำ่ 50 เซ็น ข้ึนไปแลว้  

 
○ ในกรณีท่ีน ้ำไหลเร็ว ระดบัน ้ำสูงเพียงแค่ 10 เซ็น กต็ำม 

อำจจะท ำใหเ้ดินไมไ่ด ้

○ ถนนทำงเดินของน ้ำท่ีเกบ็ไวใ้ช ้ อำจจะท ำใหล้ม้ได ้

ระดบัน ้ำแค่10เซ็นกมี็อนัตรำย 

สภำวะกำรณ์ ท่ีน ้ำท่วมเขำ้บำ้น ประมำณ0.5 ถึง 2..0 เมตร 

 

 

Typhoon information (Japan Meteorological 

Agency) 

 

 

น ้ำจะท่วมเขำ้มำในบำ้น  ไม่เพยีงแต่รถยนตจ์ะวิ่งไม่ไดเ้ท่ำนั้น 

กำรเดินเทำ้ยงัเป็นเร่ืองท่ียำกล ำบำก  

มีผลกระทบกระเทือนต่อกำรใชชี้วิตอยำ่งรุนแรง 

สภำนกำรณ์ของรถยนตใ์นเวลำท่ีน ้ำท่วมนอง (โดยประมำณ) 

 

 

Typhoon information (Japan Meteorological 

Agency) 

 

 

① น ้ำท่ีพื้นมี  10 เซ็น   --- รถจะเบรคไม่ค่อยอยู ่

② น ้ำท่ีพื้นมี 30 เซ็น   ---  เคร่ืองยนต์จะดบั  

③ น า้ขึน้สงูกว่าประตรูถ มากกว่า20เซน็  --- รถจะลอยน า้ 

และด้วยความกดดนัของน า้ จะท าให้ประตรูถจะเปิดไม่ออก . 

สภำวะกำรณท่ี์น ้ำท่วมเขำ้บำ้น มำกกวำ่ 2 เมตร 

ถำ้ เพ่ือน ้ำท่วมเขำ้บำ้นเกิน 2เมตร ข้ึนไป แลว้ 

 

น า้จะทว่มเข้าชัน้ลา่งของบ้าน น า้จะชงั 

เคร่ืองเรือนจะได้รับความเสียหายอยา่งมาก  และถ้าความสงูของน า้มากขึน้กว่า 

2 เมตร ขึน้ไปแล้ว น า้จะขงัถงึชัน้2ของบ้าน. ท าให้หกัพงั 

สร้างความเสียหายทางด้านเศรษฐ์กิจให้กบัสงัคมและประชาชนอย่างมาก 



เตรียมให้พร้อมไว้ลว่งหน้าเผ่ือมีภยัจากลมและน า้ 

ในเวลาที่ได้รับขา่วสารวา่ฝนจะตกหนกั  

เพ่ือความปลอดภยัที่บ้านของเราจะใช้วิธีนี ้

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

การบอกให้ระวัง บอกให้ระวังฝนตกหนัก จะแจ้งให้ทราบในกรณีอาจจะเกิดภัยพิบัติ แจ้งถึงสาเหตุท่ีฝนจะตกหนักและ แจ้งให้ทราบถึงปรากฎการณ์บนพืน้ดิน 

และสาเหตุท่ีน า้ท่วมเข้าบ้าน รายงาน ก าหนดการมาตรฐานของทุกอ าเภอเมือง 

จ านวนปริมาณน า้ฝนบนพืน้ดิน ※ มากกว่า 98  หรือ  

จะมีน า้ฝนมากกว่า 60 มิลลิลิตร ต่อ 1 ช่ัวโมง  (กรณีของอ าเภอซากุระi) 

อน่ึง ภัยพิบัติจากน า้ท่วมเพราะน า้ในแม่น า้เพ่ิมมากขึน้นีก้จ็ะเป็นข่าวสาร 

บอกให้ระวงัน า้ทว่ม 

 

 

ด้วยเหตวุ่าน า้ทว่มท่ีอาจจะเกิดเป็นภยัพิบตั ิกรณีจะประกาศเตือนภยั ตามก าหนดการมาตรฐานของอ าเภอเมือง  

จ านวนน า้ฝนท่ีตกใน 1 ชัว่โมง มีปริมาณมากกว่า 60 มิลลลิติร   หรือ 

 ปริมาณน า้ในบริเวณสองฝ่ังแม่น า้ เลขชีก้ าลงั※2  

แม่น า้อจุิ  (อจุิคาวา ) ลุม่แม่น า้ = มากกวา่ 17ขึน้ไป    (กรณีของอ าเภอซากรุะ) 

แมน่ า้ เอ (เอ คาวา )  ลุ่มแมน่ า้ = มากกวา่ 13 ขึน้ไป      (กรณีของอ าเภอซากรุะ) 

แมน่ า้โกเกียว (โกเกียว คาวา)ลุ่มแมน่ า้ = มากกวา่ 5 ขึน้ไป  (กรณีของอ าเภอซากรุะ) 

การเตือนให้ระวัง การเตือนฝนตกหนกั จะประกาศเตือนก็ตอ่เม่ือเหน็ว่ามีผลตอ่การตกหนกัของฝน และอาจจะมีปรากฎการณ์บนพืน้ดนิ และจ าเป็นต้องให้หลีภ้ยั  

ตามก าหนดการ 

มาตราฐานของทกุอ าเภอเมือง 

(ภยัพิบตัจิากดนิทราย)  ปริมาณน า้ฝนบนพืน้ดนิ ※มากกว่า: 140    ( กรณีของอ าเภอซากรุะ ) 

(ภยัจากน า้ทว่ม) จากฝนท่ีตกใน 1 ชัว่โมง มีปริมาณ มากกว่า 90 มลิลิลติร   (ในกรณีของอ าเภอซากรุะ) 

อนึง่  ภยัพิบตัจิากน า้ทว่มเข้าบ้านนี ้เป็นเพราะน า้ในแม่น า้เอ่อล้น จงึเรียกรวมกบัการเตือนน า้ทว่ม 

การเตือนระวงัน า้ทว่ม ด้วยเหตวุ่าน า้ทว่มท่ีอาจจะเกิดเป็นภยัพิบตั ิกรณีจะประกาศเตือนภยั ตามก าหนดการมาตรฐานของอ าเภอเมือง  

จะมีน า้ฝนมากกว่า 90 มิลลลิติร ตอ่ 1 ชัว่โมง  

แม่น า้อจุิ  (อจุิคาวา ) ลุม่แม่น า้ = มากกวา่ 21 ขึน้ไป (กรณีของอ าเภอซากรุะ) 

แมน่ า้ เอ  (เอ คาวา )  ลุ่มแมน่ า้ = มากกวา่ 16 ขึน้ไป   (กรณีของอ าเภอซากรุะ) 

แมน่ า้โกเกียว (โกเกียว คาวา)ลุ่มแมน่ า้ = มากกวา่ 8 ขึน้ไป   (กรณีของอ าเภอซากรุะ) 

 

  

จะเกิ     หนกัหรือลมแรงขึน้มาครัง้แล้วครัง้เลา่ ปรกติให้ดรูายงานพยากรณ์อากาศไว้อยา่งสม ่าเสมอ                         

ใน         เวลาทีล่ีภ้ยั ก็ขอให้ร่วมมือชว่ยเหลือกนั กบัคนรอบข้าง 

ขัน้แรก ด ูขา่วสารให้แน่ใจเสียก่อน 

ท าตามขัน้ตอนตอ่ไปอย่างรวดเร็ว 

เม่ือได้รับข่าวสารว่าจะมีฝนตกหนกัแล้ว ให้เร่ิมลงมือปฎิบตักิารท าให้บ้านปลอดภยั 

มาตรฐาน การบอกให้ระวงั การเตือนให้ระวงัภยั   

※ 1.จ านวนปริมาณน า้ฝนบนพืน้ดนิ : ดนิทรายท่ีไหลออกมา บอกถงึอนัตรายของภยัพบิตั ิ.. สถานการณ์น า้ขงัเพิ่มขึน้บนผืนดนิบ่งบอกถึงการตกหนกัของฝน 

※                        การวเิคราะห์ปริมาณฝนท่ีตกในระยะเวลาสัน้ พยากรณ์อากาศเดมิค านวนจาก5กิโลของทัง้4ทศิทาง  

※ 2 ปริมาณน า้ฝนบริเวณสองฝ่ังแม่น า้    น า้ในลุม่แม่น า้คือน า้ฝนท่ีตกลงมา ประเมณิถึงอนัตรายของน า้ทว่ม 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศเตือนภยัจากดินฟ้าอากาศ จ.วโทจิหงิ(กรมอตุนุิยมวิทยา) 

http://www.jma.go.jp/jp/yoho/316.html 

พยากรณ์อากาศ (กรมอตุนุิยมวิทยา) 

http://www.jma.go.jp/jp/yoho/ 

โดยเฉล่ีย 

(m/sec)                      

ค ำศัพท์ท่ีใช้เฉพ

ำะ 

ผลกระทบกระเทือนต่อมนุษย์ สภำพของต้นไม้ กลำงแจ้ง ควำมเสียหำยของสิ่งก่อสร้ำง   

10-15 ยะยา่ ซึโยอิ คาเซ ่

ลมออกจะแรง 

เดนิฝ่าลมไม่คอ่ยคลอ่ง 

 

ต้นไม้ท่ีอยู่กลางแจ้งจะสัน่ไหว 

สายไฟจะมีเสียง ออกมา 

แผ่นป้ายโฆษณา และแผ่นสงักะส ีจะเร่ิมปลวิ 

15-20 ซโึยอิ คาเซ ่

ลมแรง 

เดนิฝ่าลมไม่ได้เลย 

มีคนล้มด้วย 

ก่ิงไม้เล็กจะหกั 

 

 

 

เฮ้าท์ พลาสติกจะเร่ิม หกัพงั 

20-25 ฮิโจนซิึโยอคิาเซ่ล

มแรงเป็นอย่างยิ่ง 

ลมพาย ุ

ถ้าไมป่กป้องร่างกายให้มัน่คง ก็จะล้มได้ บานประตทูึบ(ชัน้นอก) จะเร่ิมพงั 

และความแรงของลมอาจจะพดัสิง่ของมาโดนกระจ

กแตกได้  

25-30  

ลมแรงเป็นอยา่งมา

ก 

จะยืนไมติ่ดพืน้เลยออกไปกลางแจ้งจะมีอนัตร

ายมาก 

 

ต้นไม้จะหกัล้ม หลดุทัง้รากและโคน รัว้อิฐบล๊อกจะพงั 

สิง่ก่อสร้างภายนอกที่ไม่ได้ยดึให้แข็งแรง 

ก็เร่ิมหลดุและปลวิไปกับลม 

 

30～ (โมอเุรซนึะ คาเซ่) 

ลมพดัแรงรุนแรง  

จะยืนไม่ติดพืน้เลย 

 

ต้นไม้จะโค่นล้ม หลดุทัง้รากและโคน หลงัคาบ้านอาจจะปลวิ  

บ้านไม้อาจพงัทลายอย่างสิน้เชิง 

ประกาศรายงานของพยากรณ์อากาศของเขต  

・ ที่จงัหวดัโทจิหงิ มีพยากรณ์อากาศจะประกาศแบง่แยกออกเป็น 2 เขตระหวา่ง ภาคใต้ (นมับ)ุ กบั 

ภาคเหนือ(โฮกบุ)ุอ าเภอซากรุะรวมอยู่ในเขตภาคใต้(นมับ)ุ 

・ ประกาศเตือนภยั. ระวงัภยันี ้หน่วยอ าเภอ เมือง หมู่บ้าน จะประกาศให้ทราบ 

・ ข่าวสารเตือนภยัพิบตัจิากดนิทราย (เร่ิมมีการประกาศขา่วสารดนิทรายตัง้แต ่เดือน มีนาคม ปีค.ศ.2008)  

โฮกบุ ุ(ภาคเหนือ) 

 

นมับ ุ (ภาคใต้) 

 

อ าเภอซากรุะ 

 

ความแรงและทิศทางของลม 

 

 

 

 



ความแรงของฝนและการตกของฝน 

Precipitation/hour 

(mm) 

ค ำศัพท์ที่ใช้เฉพำะ ควำมเสียหำยที่คนจะได้รับ สภำวะภยัพบิัตทิี่เกิดขึน้ 

10-20 ยะย่าซโึยอิ อาเมะ 

ฝนค่อนข้างแรง 

 

ฝนตกซ่า ซ่า  ตกประมาณนี ้แต่ถ้าตกนานๆติดต่อกนัไป ก็อาจจะระวงั 

20-30 ซโึยอิ อาเมะ 

ฝนตกแรง 

ฝนตกหนกั แม่น า้เลก็ น า้อาจจะล้นออกมา 

และดินทรายหน้าผาก็จะเร่ิมพงัทลายทีละน้อย 

30-50 ฮาเงชิ อาเมะ 

ฝนตกหนกัมาก 

ฝนตกเหมือนคว ่ากระป๋องน า้ ภเูขาถลม่  หน้าดินภเูขาจะเร่ิมพงัทลาย  

ผู้ที่อยู่ในเขตอนัตรายจะต้องหนีภยั 

50-80 ฮิโจนิ ซโึยออิาเมะ 

ฝนตกแรงเป็นอย่างยิ่ง 

เหมือนน า้ตก เสยีงน า้ฝนดงัโกก โกก ติดต่อกนั จะมีน า้เอ่อล้นจากฝาปิดตามพืน้ถนน  ส าหรับลงไปตรวจดทู่อระบายน า้ 

จะเกิดการไหลของดินและหิน จะเร่ิมเกิดภยัพิบติัมากขึน้ 

80～ โมอเุรซนึะอาเมะ 

ฝนตกรุนแรงมาก 

เสยีงฝนจะท าให้เกิดการกดดนัเหมือนจะหายใจ 

ไม่สะดวก เพราะจะท าให้รู้สกึหวาดกลวั 

เน่ืองจากน า้ฝนมากจนเกรงว่าจะท าให้เกิดภยัพิบติัขนาดใหญ่ขึน้  

จงึให้เข้มงวดในการระมดัระวงั 

● ให้พยามยาม ฟังพยากรณ์อากาศจากวิทยหุรือดทูางโทรทศัน์ตลอดไป 

● ให้ฟังข่าวประชาสมัพนัธ์เร่ืองการหลีภ้ยัของสถาบนัและอ าเภอ  

● เตรียม ไฟฉาย วิทยเุคร่ืองเลก็ที่จะพกพาได้ให้พร้อม เพ่ือไว้ใช้ ใน เวลาท่ีไฟดบั 

● เตรียมของท่ีจะต้องน าไปใช้ในเวลาฉกุเฉินไว้ลว่งหน้า 

● ถ้าอยู่ข้างนอกบ้านให้รีบกลบับ้านและตดิตอ่กบัทางครอบครัวและทางท่ีท างาน จดัเตรียมให้พร้อมเผ่ือมีเหตฉุกุเฉิน 

● เตรียมขนย้ายเคร่ืองเรือนให้พ้นตอ่ภยัน า้ทว่ม 

● เตรียมน า้ด่ืมและอาหารไว้เผ่ือหลายๆวนัด้วย 

● ในพืน้ดนิท่ีอนัตรายให้เตรียมพร้อมในการหลีภ้ยัไว้ทกุเม่ือ 

ให้ดหูรือฟังพยากรณ์อากาศเป็นประจ าและให้ระมั

ดระวงัอย่างสม ่าเสมอ!  

 

ข้อมลูเร่ืองพาย ุ(กรมอตุนิุยมวิทยา) 

http://www.jma.go.jp/jp/typh/ 

 



とちぎけんこくさいこうりゅうきょうかい

栃木県国際交流協会
Tochigi International Association(TIA)

Information







災害時外国人キーパーソンを
募集しています！

外国人
住民

Tochigi

International 

Association(TIA)

公益財団法人栃木県国際交流協会
http://tia21.or.jp/

栃木県宇都宮市本町9-14
とちぎ国際交流センター内

Tel 028-621-0777
Fax 028-621-0951
info@tia21.or.jp

TIA

外国人
キーパーソン

お気軽に連絡

してください！

外国人
キーパーソン

外国人
キーパーソン

外国人
住民

外国人
住民

＜イメージ図＞

栃木県には、117か国、3万５千人以上の外国人が暮らしています。(H28.12月末日現在）

ＴＩＡ（栃木県国際交流協会）では、日本人住民と外国人住民が、ともに住み

やすい地域づくりのため、さまざまな取り組みを行っています。

そこで、災害が起こった時など、一人でも多くの外国人の皆さんに、必要な情報を

お伝えしていただける外国人を募集しています。この活動に関心のある外国人の方は、

お住まいの市町の国際化推進主管課、市町の国際交流協会、またはTIAに直接連絡して

ください。（裏面に登録申込書があります）

こんな方は、ぜひ外国人キーパーソンになってください！

・災害時などにおいて、外国人住民への情報提供の活動に協力していただける外国人の方（帰化含む）
・地域で積極的に活躍するなど、日本の地域社会のことを理解されている方
・同じ出身国の人とつながっている方（直接会うほか、SNSなども含む）
・日本語ができる方

外国人キーパーソンにお願いしたいこと
①災害が起きたときに、TＩＡは、外国人キーパーソンに災害情報

(右に例があります)を送るので、それをSNS等で同じ出身国の人
などに伝えてください。

②被災した外国人住民のニーズなどをＴＩＡに教えてください。

＊TIAとキーパーソンのEメールや電話のやりとりは日本語で行います。
＊災害救助などの役割ではありません。

メールなど

ＳＮＳなど

ＴＩＡの災害情報メール例

「地震が起こりました。
○○駅と△△駅の間は、電車が
止まっています」

「○○町は水が当分出ません。
△△学校に、９時から給水車が
来ます」



TIA災害時外国人キーパーソン 登録申込書 

※登録番号 ※登録年月日       年   月   日 

フリガナ                                                         
 

男 

 ・ 

女 

 

氏 名：                        
                                     

国籍： 言語： 

生年月日 ：         年   月   日 在留資格： 

 
住 所 ：〒    

 

 

TEL ：                                  FAX ： 

携帯電話： 

E-mail： 

 
職業または所属している団体 ： 

 

普段は、外国人住民とどのようにつながっていますか？ 
（当てはまるものは すべて○を付けてください） 

 
時々集まっている   ＳＮＳなどで情報交換している   相談や質問を受けている 

 

その他 

 

 

 

 
日本語を読むこと 

 

上級    ・    中級 

 
日本語会話 

 

   上級    ・    中級 

 

この登録について、住んでいる市町に TIAが報告することを了解します  □ 
（了解の場合チェックしてください） 

 
※備考 

 

 

 

※欄は記入しないでください。 



Have a great time in 

Sakura

〒329-1392
栃木県さくら市氏家2771
さくら市役所総合政策課
℡028-681-1113


